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Activity Report -Science Dialogue Program-  
（サイエンス・ダイアログ事業 実施報告書） 

 

- Fellow’s name （講師氏名）:     Atit Silsirivanit                  （ID No. P14099 ） 

- Participating school （学校名）:   Nobeoka High School, Nobeoka, Mayazaki                                      

- Date （実施日時）:  13/11/2014                          （Date/Month/Year:日/月/年）  

- Lecture title （講演題目）:（in English） Who am I? Where am I from? What am I doing in Japan?  

- Lecture summary （講演概要）: Please summary your lecture 200-500 words. 

My talks aimed to enlight the importances of sciences and english to the students, so I try 

to let them see how was my life growing up with sciences and english.  All of the good 

things came to me because of sciences and english, therefore the student can be more 

than I am, but they have to think and start it.  I showed up them what is my research of 

interest, it is about finding the way to treat the cancer patients.  Cancer is an important 

problem need to be exclusively study. Sciences and english is very important for most of 

the things we need, we can get the information and present our data or information in the 

international level using english.          

- Language used （使用言語）:  English         

- Lecture format （講演形式）: 

  ◆Lecture time （講演時間）    80  min （分）, Q&A time （質疑応答時間）   20  min （分） 

  ◆Lecture style（ex.: used projector, conducted experiments）（講演方法 （例：プロジェクター使用に

よる講演、実験・実習の有無など）） Using projector with the Q/A between the talk                                                                  

  ◆Interpretation（ex.: assistance by accompanied person, provided Japanese explanation by 

yourself） （通訳 （例：同行者によるサポート、講師本人による日本語説明）: The teachers in 

Nobeoka High School are very kind to me, as well as the students are very energetic 

and seems like they are interested in my talk.  Around 80 students and 5-6 teachers 

were attending my talk, it was a very nice environment.  Both student and teacher 

gave me the very nice questions, it’s mean that they understood my talk.  It was 

very nice experience for me to be giving a talk for the students.                                                                     

◆Name and title of accompanied person （同行者 職・氏名）  No 

  ◆Other note worthy information （その他特筆すべき事項）: No 

- Impressions and opinions from accompanied person （同行者の方から、本事業に対する意見・感想等

がありましたら、お願いいたします。）:  I went there by myself. I think, I don’t need the 

accompany persons, since the teachers can take care of me very well.  However, 

for those who need the accompany persons, it might be necessary for them for 

going somewhere. 

 


